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ADOLPHE ADAM 
 

寂靜夜晚，眾星映照在天際，潔⽩無瑕救主竟降凡塵。 

罪孽極深，這世界快將覆亡，只盼耶穌現世間得挽回。 

 

這永⽣期盼使眾⽣極歡暢，暗暗⿊夜裡讓晨光射照。 

謙恭下拜，在天上傳來佳⾳：說今晚神聖美善救主降世。 

聖嬰耶穌光照耀遍⼀切。 

 

夜夢靜思，信基督誕⽣⾺槽，⼼極渴慕定要親往敬賀。 

幸獲導引，有星光在天⾼照，博⼠們終遇⾒⾄尊君王。 

那躺⾝槽裡是萬君王之⾸，竟降⽣為眾罪⼈的朋友。 

 

祂⼼了解，你我⼼內疑難重擔，到祂跟前靠，俯拜盼施愛眷。 

以祂為君，⾼唱盡獻稱讚。 

基督救主，⽇夜歌頌直達永遠，滿尊貴榮美， 

不⽌讚嘆到萬代。 

救主耶穌配受頌揚，越過⼀切。 


